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exkl. 7,7% MwSt / TVA 7,7% excl. / IVA 7,7% escl. 

 

Elektromotor 
Moteur électrique 
motore elettrico 

Permanentmagnet-
Synchronmotor (PMSM) 
Moteur synchrone à aimant 
permanent (PMSM) 
Motore a magnete permanente 
sincrono (PMSM) 

Permanentmagnet-
Synchronmotor (PMSM) 
Moteur synchrone à aimant 
permanent (PMSM) 
Motore a magnete permanente 
sincrono (PMSM) 

Getriebe 
Transmission 
Cambio 

Einstufiges Getriebe mit 
Differential 
Boîte de vitesses mono avec 
différentiel 
Monocambio con differenziale 

Einstufiges Getriebe mit 
Differential 
Boîte de vitesses mono avec 
différentiel 
Monocambio con differenziale 

Antrieb 
Traction  /  Autotrazione 

Frontantrieb 
Traction avant / trazione anteriore 

Frontantrieb 
Traction avant / trazione anteriore 

Leistung max. | 30 Minuten Dauerleistung (kW [PS]) 
Puissance max. | Puissance continue 30 minutes (kW [ch]) 
Potenza massima | 30 minuti   (kW [CV]) 

48 [65] / 39 [53] 48 [65] / 39 [53] 

Drehmoment, max. (Nm) 
Couple, max (Nm)  /  Coppia massima (Nm) 

200 200 

Höchstgeschwindigkeit (km/h) 
Vitesse max. (km/h)  /  Velocità massima (km/h) 

85 85 

Reichweite nach NEFZ (km) 
Autonomie par NEDC (km)  /  Autonomia da NEDC (km) 

205 187 

CO2-Emissionen [Messverfahren nach WLTP] 
Émissions de CO2 [méthode de mesure selon le formulaire du WLTP] 
Emissioni di CO2 [metodo di misurazione secondo la forma WLTP] 

0 0 

Effizienzklasse  /  Classe d'efficacitée  /  Classe di efficienza A+ A+ 

Batterie  /  Batterie  /  Batteria 
Lithium-Ionen-Batterie 
Batterie ion-lithium 
batteria agli ioni di litio 

Lithium-Ionen-Batterie 
Batterie ion-lithium 
batteria agli ioni di litio 

Batteriekapazität (kWh) 
Capacité de la batterie (kWh)  /  Capacità della batteria (kWh) 

40 40 

AC-Ladeanschluss 
Connecteur de chargement AC 
Connettore di ricarica AC 

Typ 2 [Einphasig, 12A, 230V] 
Type 2 [Monophasé, 12A, 230V] 
Tipo 2 [Monofase, 12A, 230V] 

Typ 2 [Einphasig, 12A, 230V] 
Type 2 [Monophasé, 12A, 230V] 
Tipo 2 [Monofase, 12A, 230V] 

 

 
 in Zusammenarbeit mit 
 en collaboration avec 
 in collaborazione con 
  



 

Länge/Breite/Höhe (mm) 
Longueur/Largeur/Hauteur (mm) / Lunghezza/Larghezza/Altezza (mm) 

4741/2087/1859 5840/2087/1859 

Gesamtbreite exkl. Aussenspiegel (mm) 
Largeur totale rétroviseur extérieur excl. (mm) 
Larghezza totale specchietto retrovisore esterno escl. (mm) 

1814 1814 

Laderaumlänge (mm) 
Longueur compartiment de charge (mm) 
Lunghezza vanno di carico (mm) 

2087 3177 

Laderaumbreite (mm) 
Largeur compartiment de charge (mm) 
Larghezza vanno di carico (mm) 

1759 1757 

Laderaumhöhe (mm) 
Hauteur compartiment de charge (mm) 
Altezza vanno di carico (mm) 

400 400 

Ladekante (mm) 
Seuil de chargement (mm)  /  Soglia di carico 

910 950 

Zulässiges Gesamtgewicht (kg) 
Poids total (kg)  /  Peso massimo (kg) 

2180 2600 

Leergewicht (kg)  /  Poids à vide (kg  /  Peso a vuoto (kg) 1595 1710 

Nutzlast (kg)  /  Charge utile (kg)  /  Portata utile (kg) 585 890 

Ladekapazität (m3) 
Capacité de chargement (m3)  /  Capacità di carico (m3) 

- - 

Frontscheibenheizung / Dégivrage du pare-brise / Sbrinamento del parabrezza  

Lenkrad höhen- und längsverstellbar / Volant régable en hauteur et en longueur / Volante regolabile in altezza e lunghezza  

Zentralverriegelung inkl. Fernbedienung / Verrouillage central télécommande incl. / Chiusura centralizzata con telecomando incl.  

Elektrische Fensterheber (beidseitig) / Lève-vitre électrique (bilatérale) / Alzacristalli elettrici (su entrambi i lati)  
Elektrische Aussenspiegelverstellung (beidseitig), beheizbar 
Réglage électrique du rétroviseur extérieur (des deux côtés), chauffant 
Regolazione elettrica dello specchio esterno (su entrambi i lati), riscaldabile 

 

Infotainment-System (Radio, Bluetooth-Freisprecheinrichtung, Rückfahrkamera, Navigationsfunktion) 
Système d'infoloisirs (radio, kit mains libres Bluetooth, caméra de recul, fonction navigation) 
Sistema di infotainment (radio, kit vivavoce Bluetooth, telecamera per la visione posteriore, funzione di navigazione) 

 

Sitzheizung / Siège chauffant / Riscaldamento dei sedili  
Fahrer-/Beifahrersitz: höhen-, längs- und neigungsverstellbar 
Siège conducteur/passager : réglable en hauteur, en longueur et en inclinaison 
Sedile conducente/passeggero: regolabile in altezza, lunghezza e inclinazione 

 

ABS  

ESC 
Nur Modell WORK 
seulement modèle WORK 
solo modello WORK 

Servolenkung / Direction assistée / Servosterzo  
Dreipunkt-Sicherheitsgurt (beidseitig) 
Ceinture de sécurité trois points (des deux côtés)  /  Cintura di sicurezza a tre punti (su entrambi i lati)  

Fahrerairbag / Airbag pour conducteur / Airbag per conducente  

Berganfahrhilfe / Aide au démarrage en côte / Aiuto all'avviamento in salita  

 = serienmässig / de série / di serie 

Docar AG behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne vorherige Ankündigung Ausrüstung und Preise ihrer Modelle zu ändern. Alle 

angegebenen Preise verstehen sich als empfohlene Nettopreise und in CHF. Bei den technischen Daten handelt es sich um Werksangaben. 

Irrtum und Druckfehler vorbehalten.  

Docar SA se réserve le droit de modifier en tout temps et sans préavis l’équipement et les prix de ses modèles. Tous les prix indiques sont 

des prix nets recommandés et en CHF. Les données techniques sont des indications de l’usine. Sous réserve d’erreurs et de fautes 

d’impression. 

Docar SA si riserva il diritto di modificare in qualsiasi momento e senza preavviso l’equipaggiamento e i prezzi dei suoi modelli. Tutti i prezzi 

indicati sono prezzi netti consigliati e in CHF. Le caratteristiche tecniche si riferiscono ai dati di fabbrica. Con riserva di errori ed omissioni.  
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